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The Comparative Study of Aspirated Consonants in Khmer and Thai
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Abstract
This study was the comparison

between aspirated consonants in Khmer and
Thai. The study was to find out the similarity
and the differences between these kinds of
consonants in both languages. In terms of
the similarity, the study result revealed that
all aspirated consonants in Khmer and Thai
can be used in the simplex onset position.
Phonetically, they were mapped to non-
aspirated in coda position. For differences,
Khmer aspirated consonants can be used
in the sequence of Cysp + C or C + Casp. In
term of difference, the aspirated consonants
in Thai language could be used in the
sequence of Cyqp + C. Totally, the number of
Khmer complex onset with the sequence of
Casp + Cand C + Cyp are 41. These amounts
of such complex onset could make some
Thai who learn Khmer language encounter
with these sequences. In Thai, there are
6 pairs of cluster, only in the sequence
of Cisp+C. Since Thai phonotactics has
sequence of Cysp + 1, Thai native speakers
could pronounce the complex onset of phr,
khr better than Khmer. Such these compo-

nents are absent in Khmer phonotactics.

Keywords : Aspirated, Non-aspirated,
onset, coda, simplex onset,

complex onset
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n n

manigifamanigtmanisusgarsighagpmanmm 18IS A8 gpni maj
;tﬁmt’nmmﬁhﬁmsmmmmﬁsfﬁmmsmgﬁn:Lt;mﬁLﬁfmeﬂLﬁmitszL@imSfm
RANEWEgsAghERmNIQnMnAniimsinnesafamananifan|atyintyn
Suwmspianapstinpmidusidumiggus§numamSngmaguisisms§majui
nfjsﬁmmfgigﬁhmﬁJnﬁLmﬁ'jLUUﬁigmﬁjgfmimﬁmﬁmﬁ'jghﬁmm (NHasE) Slmej
‘ghﬁﬁjmﬁmjﬂmgism:é:S:msmmﬁ:ﬁi%fgi;ﬂgsﬁtmmélmfﬁm‘m:§Um8:ﬁﬁijj9:
éhﬁ?mmﬁﬁfgﬁéhmsmgm:qh:ﬂhmhgs:g"‘n:;ﬁwgs;tﬁmmmﬁmﬁémgmmsgs
ﬁmsggmmﬁuﬁammétﬁhm(mjf;ﬁm%&bml:L*Jblﬂ-fﬂbm)ﬂmﬁjnﬁméﬁjfmséﬁm;ﬂ
fgngltdumnjeinmthmaiginggunmmajianigidimanmed - aijatn (Urais,
1984 ; Wilaiwan, 2004 ; USSIU WUGLITY, 2523) I{MIWINUIIMAGEGWR § nrusiw-ndan
n“mmSti;nmlq,nﬁjﬁﬁ?m1ﬁ§ﬁ§hﬁ?ﬁgi3ﬁ§nmmmmﬁfm&gmﬁgsmsmigmﬁﬁqhmmigs
gINN (1) 7

%ﬁi it Gloss
(1) (a) /pha: hum/U1y /phazhom/ Kviu blanket
(b) /pha: dip/ 13U /pha:dip/  #1fu unbleached muslin
(c) /wen ta:/ fisen /wén ta:/  wue glasses
(d) /ti: nean/ §sin /thi: nan/ fitls seat
(e) /sam khan/fJ8 /sam khan/ dfgy Important, special

imignuinn i (1a- o) thmajagAmanis 1 imimajiseyggomsuinm
isttismajigimdsiais el iwmsuipgjiuagumanigiim (1d - e)
A )R (98910 : bl E) ms:Uﬂmﬁngﬁsjﬁﬁﬁ?mﬁh:m:mmﬁjmhﬁn@m
(reborrowing words) 1 111iAAIE§IEN (syntax) menigifnigAdsgeumigsiaig
ginnunmmanaisugsignnumnivsimajidruronhAIgpuemaj (phrase)
IgFitnj e 1 Bhy i sis g sienivA M AN Nifums + ATUNAL + AYUS
(SVO) 1
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2263 S v O Gloss
Fgi 0 5 _
(fﬁ’ Uun 99 ] The bird cries/cried.
F9i 9 ot | ow
?ﬁ 1L U un The cat catches the bird.

al ' 2 a 5
mNag 1. muLU]ﬁmjingﬁhmg:mm;g:shmmm
mumnung fgmnjsisugsispivimangnfimsugan:gomifsiniyn
Mu§sussyium: 1 s buigas yuIsnugaminn (2):

=3

>

igl i8 Gloss
(2) (a) /batka: bo:p/m_ﬁﬁ“ltgtj /kra paw ha:j/ nszime The box is lost.
(b) /bej thnaj tiet/Tigi8)a /7i:k sa:m wan/Bnawfu  Three days more.

(c) /t¥w tran/ 19‘]@ /tron paj/ 53l To go straight

iIstanEmAiduguunalmugienninnfgwIFnigignisns Swinim
tigmsmnmnmannijs

giigAanmigaprudaisinfugmastsisnigomnnjeigSsivsmivmsusiin

i AwasaimapsifisagImiiagiup g msinthmivinmg: 9figmn

jplndgmnnnwigiatdumanigiSamanismsiatinm: 15U AYIRANHAUEIS:

Apafegnuiwmiesapaigus g arenadniSajinrsininjms:n8nismenigi

vinnnmajigifnmais Mugsupunminisgoisrumsiinrgiaenim
Amugnuismin:ggnumamEngm 1gunifas§nuivnsignsimswainpuhyw
Snissuudgisman@nfimsugan:punapinugiBsin it st sagitham
sigImAjisManyWMGGUIFTISIRM ANy WIS AM SN INHISIMIsAN
AfigSnmaj ﬁ;mmgnu?mﬁfwu'@mmﬁj meimbpiiEaje msgangSieTiag
Esmmgﬁaﬁ:masﬁjslmtﬁmSmgm:gaéaamgﬁ@ﬁm 9

§§mn:mmfgjﬁmhﬁ;i‘?gymﬁ}mmfgséh’fﬁﬁtﬁg}h(2)(tone)“1 vignSwywma

2 o ot 8 P o o , o = o . 2o .y oy
tmgammcg:sasﬁmsmnjnﬂgn@ggugﬁtgnmmmss:mrriﬁmﬁauwmnmmeLnﬁngmsus@ (nganassunfing, 9890 . eoen)ysmmmifiniy (5), ean (1), vgh (O)...4&iannman

magtanui (H55080%) mexmnfanggRnumam At anisnei i tesaf anumagn e i idaagien (s1UnaneanIu, 2556 : 1100) ﬂ?snmﬁﬁ@ﬁmwﬁmm:mmﬂaﬂ
4 A i {a88! PP, Jing g b b
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i mApsighmanisIm S AN AINWIRN ST AT msSwmajishimajiiu
WISMARJIURI AN (M S: 81U gomAnHS MstmaA i ms muammajeinii
IS SIS IR 1§ G bay LU IS S wH A7 81 bay VU BIS S wH e~
IsignmAjSnfems b/ hajms:asnni B18/n/mnjms:Ginng 8h /ay thagunni
gag'"m gigmayginfimsigmsing)aipm & majé o msigmsingaosm (Mid tone)
SinnAmA §l nsiag)ig]i (Rising tone)
sinnamanigiSsmsgming|ngnminana§wma8ywd Jomanisie
inwanitaigesig)aisanifu sgmmémﬁﬁﬁmmﬁsmg:ﬁgwsams:mmfﬁ@fms
HAM NG MUIFaRdyiman G s sFm (Henri Maspero, 1952 1tini1 il 38150109,1988
:164) 1 UgﬁjéGfUJS:lmh[ﬂj’Lh;im sudnunglimigm: iy sing)nmssmsiv
frjﬁﬁq]smlmmsm i RIFumsigmspamangninapinumaiimsgingn
Hﬁ[S;fJ'I‘[[‘LnﬂWZ y msﬁ?ﬁ@:mmﬁm@]ﬁmsmr{ﬁmm ﬁlﬁﬁj‘lfﬁt’ﬂmﬁj‘lgtﬁﬁzﬁﬁﬁﬁﬁji
mania (1‘14) (Tai Language Family) (zj'%aﬁmuqa,wss :38)71 I 0

AghsamsmidAIhsuysitniwRiigasiyghghmanis Anmaga
i A geyApihiving ﬁmﬁfgﬁm‘}s;f};mmSi’inmjglzmmm WU MIAMY s
aflugning]adSagrmuainpisimumuignemusanaismisaps:Samma
mesesighiidugmajms:TamidnpaingsugarnanShgiswatanms:ywiny

gramesnanpHpluigu & Ajas:nsa (Uit i) (aspirated stops)

b-rugan:gelsmisiqpainms:usn
iy dswismisApaiirs: dhgsiSawamnieginjms:ismenigi
(mni§l) §nig (mnifm) sAVINMMESAIS T

Bilabial Alveolar Palatal Velar Glottal
Plosive P b t d c k s
Nasal m n n n
Fricative 5 h
Trill r
LateralAppr- l
Approximant o J

MmN 2 wgmnjms:manig:
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Bilabial | Labio- | Alveolar | Post- | Palatal | Velar | Glottal
dental alveolar

Plosive p p"b t t'd kK |7
Nasal m n n
Fricative f S h
Affricative cc’
Trill r
Approximant w j (W)
LateralAppr. l

mnaé 3. FIGMOJMS:mManis (mLEimmmﬁ NIRYIUT WIAENR, 2551: 49)

giapignmnng b pivaieamfis & § 9 mgiggmsouna: 8
mgmjgpg:mﬁm: ot /p b, t d/ 1 giailywognmnaé misamm iyn
U nmsHuneS: §u aupptnjme:nda Shém mmamrps.;mm., HoUNN G
Bilabial t18 /p phb/ §11 Alveolartns /t th d/“1

A mnagnfinmmaniginsaugmnjms:Ggsanamanigmseygm
an S: W9 NMAISANMANIGNSG 8 eugmAMS: I umanigiG g8 e /ph, th, ch, kh/1

8180 ﬁJ[S‘IﬁiﬁLﬂﬁﬂfSI Mo smajsfsIgiiumsnme: FIniss 1 ainn:

mmg ji‘]t’n HARHTS N /ph, th, ch, k/ FS(RIMsmavHUIMaIgmagns:ismanig
GlHUIARA glh‘“lﬁj‘lll‘j[ui[?‘l'?

an D?z\

<0

Muia NsNaNIAPYWESSISIIAmAEA /ph, th, ch, kh/ TNAJMES:IFA N (single
consonant) ARMANIGIRNHARANANINIYWESSIFASSMSOIAUMAIAJNSNEIS:
Fealsta mgmﬁjrps:m utsmManigirg (Huffman, 1967 ; Jacob, 1968; ey UIAEANG, 2524
;Lﬁl&"mj, 005 8)

arghisctmif§apieliniynutmaismima SmiS st /ph, th, ch, kh/ theg gm
mjms-tmm:mﬁhﬁmirjéaﬁmfzﬁ

mﬁj@ﬁﬁﬁssmmnmsmgﬁmms pusiyad Mg gisagigaman(p
Mg wyama ﬂ[ﬁjﬁjgnﬁ;ifglﬁﬁﬁjmﬂjfﬂ[LGSGm-iﬁjﬁﬁ[ﬁmﬂmﬁjtﬁﬁﬁﬁtﬁ
mifnnaGgsnms: A pu:indsinatarglinignmji (orthographic perspective) fii Ut
memqammégmﬂﬂ msﬁnnﬁsmjms:étijm[ﬁmgmgammﬁﬁymmmaémy

3We transcribe aspirated by means of a raised ‘b’ — p", t", cf, k",
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HUNATAN{UEN AN (traditionalgrammar) 1M Bt 18 s M ANEGIHI S NS MM F I FIS cA £
ISSAEISEYINENS: MM M aNIGIISaJinjMs: GG YN IBHISAJMNS: GE 7

HMWEAMISANGGESSNjM S Muii NI A AN MG § M gHAJFN
iylumsisSyjurgnanmigjrgiismangiam: 1agigimsHaamnejiisg
EMUE HAJFYWE I SSMeinmMi e ilags I MGARINIGFEUND HAjARGRManig
Mt agitagwh A degiisasinnaidnagiign @ (phonetics) Hijin & énmﬂsrgs
mgnysig)a & ©° mmnm;unjgps:';s::Lﬁmmjms:mﬁugnmﬁjgmﬁgs JGma
[phea?], G17 [ca] TNIAY ﬁsrfmszﬁsfﬁs:ﬁﬁms:gjhfﬁah;ﬁwm‘fgnm:m VR jate
mﬁﬂﬁﬁ;gmfﬁmiﬁslﬁjljmﬁ:ﬁsmﬁqﬁmmmmmgm:ﬂé:m:ﬁmsuqﬂnﬁsﬁﬁ@ﬁﬁ
indgussianiSamiv§egifis 9 #Aj o 80 u ISMENIS I SMUMUG]AJT [A] FEANMA]
son[sAn] 811 sun [sAn] [S‘lghmﬁjgwﬁ§8[9:|ﬁﬁh“j o MiGjéyi [ou] fitns gngamm'ﬁj open
[oup°n] 811 hotel [houtel] ] ;'sﬁgh MAjg:i¢)a o Migjeyi [o] 11T QG[S‘l@i‘JlmﬁL] hot [hot]
811 not [not] 1 I I

namuRiInngsmsiatgnans fushidimiiAnffuonanmaeygs
EN WS S WARUAJM S HEImu G saI§my i sIsmisd AN egighm an BuAnmit ey
Ao mmaniginEgips i gRHgIME ({0 80, boob ) yAfmajon
“International Phonetic Alphabets” U IPA I s nmafjursan§rs istigammdjusng
gnanainn GigHAmM eI gNMSANNAWAJUEWMNEjAJIY W o{EUdimesanmg
gAmMaNign 7 i citmunnnama fislmsdrnanisaimigd IPA gmﬁj:gﬁﬁmﬁﬁ fiiry
Ainnis sAIAAIgihanmeanigiSamanisii :mr‘,:s:ﬁgiﬁﬁﬁgﬁ@ﬁgimﬁfﬁm:ifi@h
HAUGIS: mmﬁm%ﬁgswﬁmﬁmlﬁrpmgﬁ@ﬁm 805 (W00) SiAnAmaniswAms
AN AN BB AN AR N S AR U (M1 wIAang,2551) St an{anmijurnaglingiin:is
(Uraisi Warasarin, 1984) 1

ywandinmuiin s mudahmissapinnaintgsyifaimatgnman
§gmﬂmsf§ﬁ[:§1:n“jmiﬁ?ﬁygﬁﬁjsm (minimal pair) m:ﬁiﬁ@gﬁﬁjsmﬁmisﬁwﬁrﬁﬁjﬁmﬁ
MU U U T MAFIRANs NS s MM T NN AN AISInNIGeIuES
ANREGMUISAN UM UMAFNHATIN: ISMAYWHIAM B8 m ﬁfg%ﬂs%}ﬁﬁngn
myagsgwwmﬁ'iﬁmam@:m:mmﬁﬁjmﬁjgﬁnﬁmsémaﬁj@"lmﬁ‘fﬁmam@sﬁh'ﬁi
IIERA AN M gMINe, yuIsugaminn (3)1
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mui§ o mfjs v Gloss
(3) (@) /ba:n/ U /pan/ U elder ; to wish, aim
(b) /to:c/ 7o /do:c/ 1T small ; same, like
() /col/ ] /jol/  WIRy to knock ; to
(d) /ro:k/ in /lo:k/  (UR to find ; to groove(board)

njms:ywysidugounaimuaneauinn (3a), (3b), (3c), (3d) & b/~ /p/, -
/dl, fc/ = i/ 81 /r/~N [MBRENTY ﬁt’ﬂﬁjﬁi{jii—j‘lﬂlé’?gH‘ISESﬂJEﬂS:(ij[SWZEEZE@JH‘I sulgnsw
mA] T IALS: b/, p/, Y, 141, fel, fif, v/ 8 I/ theg gmnjms g mismanigid

MR ANTMAIAG S AJIN]M S FRMANES (AenTsuNsNauRanyaeinnwilve 3,
2548 : 228 - 230) §hmmfgims[Lﬁ?ﬁﬁﬁlﬁ@mgﬁmmgnmsmgpmmm;ﬁ[s:mgmgﬁs T
mugnumanisiameanigimsaugmajms:6gs W9 oM ms /ph, th, ch, kh/
msiigjmAjnsvigasw Sushiglammimanjms: AnrssthnjmsIauaaman ¢
;S:“1i’gfgmm‘iﬁlpﬁﬁmgmmsps:fgsﬁsmS;s*lLénLﬁmS:m:Lm:mmﬁﬁLmLﬁlwmﬁﬁmjﬁ
MSAMTMMGESS B9 MSBWHAHY 9N ugm T NS S uIiAWATINIS YA
HEUNWUES 1 naGifueugmnjms:igimsia an 2

ihuRamajaamaniginsmm FUgiAMwun .. (Msuigsgn s, boobe)1
Lﬁﬁgﬁtﬁﬁmﬁjmﬁfﬁlijﬁ@ wenifgwinuSwurighmeanigiynan l‘r‘ﬂﬁjtﬁﬁmﬁjtmtﬁ
IS SHISIFMISANHY[IM ANy 8-1giHaTM st WigAuiw I MIREWMA] Ami
ﬁjgmgmﬁﬁﬁjmgéjéagmﬁs (affix) tEjuiama;G9 majGissSsmsuignsw
tywSnmajiuie Jigmsygimianiwnainn (gramatical function) IIIE 1 MAjUN
SamAARWn NI (4) 1SSy (primitive meaning) HGE Gigyginimajysaith

Y]

=4
5
g
3 B

Splsskp}

A nSiNAMAAN WIS QITuah g Ui (4a-c)U MAjY eIt ATUN 85 ) fuAY
AMAANWNMATUN S QHAAYIBUENIUIAN (4d - €)
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Mijudd MRz Gloss
(@) (a) ’kast/ i > /khnast/ iéﬁ to bear >period of waxing moon
(b) /daa/ iff > /damnas/ BN to walk >a walk
(c) /ream/ N > /robam/ i to dance >a dance
(g) /tro:w/ {§l > /tomro:w/ Bl right > adjust, correct

(e) /kast/ i > /bankast/ Utﬁﬁ to bear>to give birth to

slanayuusyw 9 inusiwasmiianmiviiamay Angainmeswin
yemignnnannivasgsmaanaiaifingnmanigignan 15igsainugygis
funsgsuginfidam: ;um:m:n@S:SﬁmtjﬁjzSms;LGsmaﬁmUmﬁngjn"l
a mm:mgmﬁg/p -/, gmumsutmmmmmﬂm:mmgmq (causitive verb) ffrumsSwm
I3 6], UMIUG]” §GAN8AUINN (4e)1 ¢§u8NIS: yruuerijintg) arsigingaminn (4b)
81 (4d) %smsmyménﬂ::ﬁﬁmséasmggﬁgmﬁg Ip-/ 1§ 1 m:muﬁh'nmﬁgmﬁw‘ih
issiglmsigmsishigjwanmenigipn:msmajamwidsamasidnufnsmivgjing
gmﬁgsﬁmszmgmmﬁj{;ﬁm

BIUIMANYUUSIRUHIAN S AIUINN (4b) 81 (4d)§sithmsgpitisth /Vm/
(Vin{gu:, mmnjms:LGq::gzugz)lﬂ Nm/ B18MGNIUATE (allomorph) IS AAMSHG
am/n (1#8/8) , om/n (15/8), am (ﬁilj’), om ({i8)1 MeMUin SIS faIgmwinnigimy
wrasnjms:dsnpRismAjua T g giEh om U m i osihywmajuattn
mSmljgwsztﬁﬁmy{gmqj@s:ijgmjm ®)(complex onset U initial cluster consonant),
IBURRgAUINN (4d) 811 (5)7 Ginna m/n ¥ am/n H{ERITEwWmMajussth oI st
m@é:mm (simplex onset) gaqaammmﬁ (4b)“

Mjudd MijHigIw Gloss
(5) (a) /prap/ mei > /bam rap/ ULBN'J’ to tell > cue
(b) /slot/ Q{iﬁ > /sam lot/ Nk‘fﬁ anxious > threat
(c) /sruol/ JFU > /samruol/  fJ{HIU easy > ease
d) ’kron/ AN > /komron/ AN to plan >

© ynsinpiesBwwmnme:ufaypumagme:diing
<+ ~ 23 (2} 15 ~
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angemIinn (5) OGS MAJURSIRBITNW NN S U N /pr, slsr, kr/ 1
ﬂJgﬁS:Us:ﬂjmtij‘.ﬁtl[S:Lﬁ;fmsfifﬁﬁ“[t’ntijgmij‘}mgmgﬁmﬁjﬁ@mﬁjtg‘lt’n/p s+l s+ ket
Myt 71 GinnAfaga NN (4b) mmgmﬁé:mmmcpS:;ﬁﬁmlpgmmljsps:mnj
[tﬂﬁ[S:[fﬁjlj‘lﬁmhfgilﬁLEﬁ@JmS‘r‘ﬂifﬁﬁ n IFIERMAJARWIM & Vm >Vm/n S1I8:Uinm
NIFWISIURSYUUS Vm maugﬂ:ﬂmsi’@ﬁﬁjm}njmﬁlﬁjmﬁ}mcps::ﬁanmgm;ﬁmmjms:
KU NS TSN

Frangoi Martini (s aniatinigis fiigniglinigiigasinmuim:innams i

pury

2

ﬁﬁigmsmjms:méﬁ (aspirated consonants) fam fu1igi (Martini. 1945 N6 Jacbo. 1993

pur

2

D 47) 1 UgHNUIBISMIIThIu SRS NjMs:igimsuinmt /ph, th, ch, kh/
thugjinunjms:fi ;mm‘%mamspS:?ﬁms:msmﬁm‘}”hnjms:mj (U§nunuw) 8stys

v a

o

NjMSIANIET 8AMIAN (6) thitnnsiamaiiuugadivgmis:

Mijusd MAjRvIo Gloss
6) () /khoen/ Bk > /kam heen/ AU angry > anger
(b) /khak/ A > /kamhazk/ AUNA  spit out > spittle
(c) /chea:n/ [UNS > /com hea:n/ RUNS  to step > step
(d) /thom/ X > /thom hom/ ¢ big > being big

INAJY U FRHATANENNIAN (6) A GTAIRFINW Akh, ch, th/T j s SRS RiGTuAD
[t+h,c+h k+h] ENWHLTEVM 1 MiGiAISNsUIAN:FEIEUTINMFI2HIAN (5)
mmum;mq;sotmmmmnﬂnFrangmMammnmsummmgnt’n/kh,ch,th/mﬁSJerps:
gslusqyms:auig uMwenapidivIARinsnagatmivafaimiisaigmns
NjMS:GeuRifAGa unjme:niaghugmajms:manigi1 i GmmssnSiANdmm
/ph/ mmj@ézﬁgmmmgmm@s:fmm igmesiBs nsmsHnNHNMI Y F My Wwisa
YAUNAG G MiTmakh, ch, thidrumsunmininiisTigjw fisigumisdqpaiagi
ignigimsyAmM ANy WG S G Jacob (1964 ; 1993) Huffman (1970) maujrﬂ'm WIAFANA (2524)
MIAEMSANNGA UG H s uiA S m i wian A Martinit S A misd ARIvAIg s GIH
L ﬁfg[nﬂﬁmL@mgU@ﬁLﬁﬁn}(lﬂoo‘a:lﬂm)mﬁgﬁﬁﬁzmmqhmg%ﬁg:m
ISTWGIMUEMIS:
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a o . 4
m-mms:nsmﬂqhmmhqu
ijgnm‘gmsnljrps:méﬁqhmﬁﬂ‘fgiéhfﬁ:Lﬁjﬁgﬁmmssﬁ@:gmmgmiﬁsmhms
S matgigmesiimeanismspisuiiamajiy)uigiymsgitrumsugmn
Slunnjmes:u§upwms sl ghmanisidsmsnjms:niatii 1 HpuIssSs
ms;mmfmnn§1‘:|iiﬁfmﬁq]f{}|ﬁtm‘lﬁﬁiémsmrgs:mmms:gammgﬁaﬁnm:mﬁfg
Lm's‘fﬁmmmﬁmsm;igﬁmjﬁgﬁmsaﬁvmm;nﬁmtﬁuﬁmzujﬁ'hnmﬁ:smhmm?ﬁ@:s:
§mLﬁmﬁJerps:méﬁ(muzm:mmg):ﬁﬁj:m:mp:njcps:gmgﬁ‘fﬁmméu‘fgﬁmgnﬂ:
m(distinctive feature) iﬁﬁ'JcSVSi:’n voiceless stop +h
‘ﬁmss:ztﬁh§aﬁ%mm‘immmmmma&mgns:ﬁmm:;S’Ijrjtm}nniﬁ NPR 7 mai
AnIMBvINMANuHIAmaisnjms: SN tijﬁﬁj:fg:éﬁﬁﬁ;ﬁé 9

IPA ie1 i

ph B WA N
th ELL NSFAND
ch Row ¥ 2l
kh e AYa

mnng 4. mnanjms:ndnngifi ju

o

junjms:AarscmsywigsmoiummsiSiunamu i bugipuigis s

P
>

anmnnnjms:igivghavdgisnguers:) 1 slgius: adnginjms:aagumanis

/ph, th, th, ch, kh/ GIANARIMANTGIHA N ¢ 8N AARAINJMS IS FNHAS & /ptdck/ 7
m.9-fjSIN IR ANRTRM AW ANY
arghigsonmif8ajrugmnanwmumamnjmsdsnpRivasnjms:n8n1e(ph

NNRANZNUINN (7) BISUFAN:T 3

C1V(C2);CaspV(C)
(C1y;Casp AJMS:H8HA, VAgRIANi, Co AJMS:GRANY MGNSydsmsAms)

7 . B . . . . o .
unwanngifen e snnaninmymwunijsmaj distinctive feature idnanmim: §sssagannapuima vignding vignunan: g isnaing

5 i - Lty g
fasticiufiangid gt
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mmnjigi MRS
(7) (@ /phe/ i /phi:/ i
(b) /tha:/ ¥} /tha:/ 719
(c) /cha:/ 5] /chuia/ o
(d) /khao/ 121 /kha:/ U
(e) /phasn/ iR /pha:n/ WU
() /than/  Gh /thin/ g
(g) /cha:k/ i /cha:k/ 27N
(h) /khoh/ 2 /kho:m/  lpu

mAjigifnlenn (7a-7h) aginife
PI§insmsonjms: mSnmaﬁrﬁnh Mt

[£:3]
HGa iilgiilﬂl]‘lig[ijn (7a-d) Sijgijﬂ!ﬁ ¢ (7e

-h)
m.u-jpsnmEsApRgRAng§ 9

FERNNRFANE@)MISUFAN:T |

nnuéo Ny &l

— — -
G4V4(Cyp) C3V2(Cy) "Gy MANJMSITESA (Caep)”
g NN (8) UINM HlA

SHmManic

Gloss
port ; elder
to say; to weave
fry ; believe
trouser ; ask for
tray
bag ; bag
scene; scene

wrong ; lamp

ENW NS HEAHNH T{umMis G ejidin
ShmanismcitmajmsIaudsnpims

motgishiisnpaismajfinpy Soanmaniss
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mjigi MAjis Gloss

(8) (a) /pha:dip/ Mau /pha:sa:/ N9 unbleached muslin ;
(b) /thea:nea:/ MR /tha: wa:n/ 19 assure ; enduring

(c) /choolao/  1&1GNN /chom phi:/ %uz\j turmoil ; rose apple

(d) /khan tej/ 8§ /kha ne:n/ AguUU  be patient ; score
m.m-qugs:rmmtﬂﬁquqnqué b

¢lEANNRANE@MISUFAN: ;

npiéo nni &l
— — -
C1V4(C2) C3V2(Cy) "Ca MANJMSITERA (Caep)”
mjigs MAjis Gloss

(9) (3) /boam phoh/ fiiaffu’ /chom phﬁ:/ﬂm‘vj activate ; rose apple
(b) /kanthao/ AN /kha: tha:/ @191 spitting pot ; the spell
(c) /kanpche:t/ ﬁquﬁ /ban cha:/ ﬂjipﬂj’] water mimosa ; to

(d) /boan kham/ U%;ﬁ /ni khom/ Hau  to force ; community

mAjsigameanigifinumsnpud b msihwniaghmaniginEmgjEym
(simple word) [fn L‘IU‘S‘ mﬁjgﬁh:muiﬁsm MAjAgIL (derivative \;vord) fii ﬂjmsmﬁjgﬁjfﬁﬂj
WS ANPIRBINWNjMS:BEAANG (92, 9d) 1 GinnAgumeanisim majuAgis:iSs
fthmeAjAsd (9b - 9d) 9 '
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R AN

S5
Y
=F
L)
=t
=]
b
@ g
0
=t
0}
2

NP9 nnié
C1V4(Cp) C3V2(Cy) "Cy 811 Ca3 M S:THRH (Casp)”

minnapaitywisguiaifamsigiusighmen 9 Gigifis:8smsugan:

SAMSNHUSIMFUM ARG 1 mAjiAnmsAPRuInfshinny 1
i

<L
a3

isipnigrsaninSnAsapaimaiiumsnnné 9 Sanpiné v urhwnjms:a8a
C; 8 Cyhnsa 1

R0
=3

[1ha)
Die

mjigs MAjis Gloss
(10) (a) /pheh phan/ $#:®3 | /phé:m phu:n/Lﬁﬂqu ash ; increase
(p) /thom thoat/ HME /tha: thi:/ V9 grow, fat ; attitude
() /che:w cha:w/igi@l | /ché:tchu:/  \Way  easily angry ; to boost

(d) /khet kham/ 2#3 /khap khi:/ U8 totry ; to drive

gOIINAN (10) sinmonjs:aiagingamanigigngamanismsugamn
U:ﬁﬁmﬁjsn‘fmﬁmmsm@s:méﬁtmtﬁﬁnytﬁsmjg?ﬁaﬁs 9

m.&-AjM8:u§ unUWIiEANAGAMAFYWANY

tmm;mhmsmﬁn}mﬁnjws':gnmnnés§h§l§1 arglis:ndnfnivnicniung
njms:ﬁgmmmfﬁmm:imt’nuqugs:mé'ﬁmG&’L&iﬁéh 9gitg)athusjinnnjms: grel
Ntuwnjms:nsa

©. Aspirated+stop/p, b, t, d, c, k, 7/
b. Aspirated + Nasal/m, n, p, n/

/. Aspirated + Fricative/f, s, h/

ls. Aspirated + Glide/r, 1/

&. Aspirated + Approximant/w, j/

b.Consonant + Aspirated
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m.&.9-68A + 1) :US: (Aspirated + stop)
EnwifAmuugan:gjrs njms:§eanmanigifameaniswnssgs o f/p, b, t, d,

¢, k I/ 7 Isigamnanimuts: Kh 81 Th uApMAIuasmaj Khmer 8i1Thai Myminy

p b t d C k [4
Kh Th | Kh Th | Kh Th | Kh Th | Kh Th | Kh Th | Kh Th
ph - - |- - |+ - |- - |+ - |+ - |+ -
th + - |- - - - |- - - - |+ - |- -
ch + - |+ - - - |+ - - - |+ - + -
kh + - |+ - |+ - |- - |+ - |- - |- -

mnaé 5 u§rupwinanjms:a8atinjms:ye

a
1

anmeanig u§NWING Aspirated + stop M18G§8 98 § 7 SinnAgnManis
U§untiniAspirated + stop SSHISIG 7

m.&.U-G8E + NJMS:eUAL: (Aspirated + Nasal)

m n n n
Kh Th | Kh Th | Kh Th | Kh Th
ph - - + - + - + -
th + -+ - - - |+ -
ch + -+ - - -+ -
kh + - |+ -+ - |+ -

mnind 6. uSrupwinnnms:nEalunjms: Y/ ednn:
anmeanigl USUNWinG Aspirated + Nasal 18588 am § 1 Sinnagumeanis
U unwiniAspirated + Nasal SSH1816 1
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m.&.m-68a + NjNS: Y :{ALeU (Aspirated + Fricative)

f S h
Kh Th |Kh Th |Kh Th
ph [~ - [+ - [- -
th : - |- - |- .
ch . - |- - |- E
kh . - |+ - |- .

mnné 7. u§upwinunjme:aiafinjms:pga

i mfz: U §m.j‘|tﬁmij Aspirated + Fricative H‘ISfi@Slﬂ g sinnn

nam
S8 SU§ NN Aspirated + Nasall§ 7

m.&.G-G8a + NjS: s Aiu)i (Aspirated + Liquid)
Manjms:r Snl msupnn: US[ﬁJhMI & Trill §1 Lateral Approximant 1 Ujfgi;i

Aty
IgnuwEgsmsIuTnjMS: SRt njMs i Ui (lquid)1

r L
Kh Th | Kh Th
ph - + | + +
th g + | + :
ch B
kh - + | + -

mnné 8. u§rupwinnnjms:niasunjms:ifiy

MaNEgItISUS UM Aspirated + liquid G§8 G § 71 Ginnaman
U§ N phrthr §1 khr 81 8igMISANIGRN T §ryiismanigi msia
[wmas st ai§ejigiu§ agi/phr, thrkhr 88 i{RIUAMAUS 110718

Z'/J -3
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ISAMARRMIUIMNMaSIg R mAIH U SNjM S U§UNW{BIAGIS:, IS UgnUIAN (11)7

su§ags 1giu§ eyl Gloss

(11) (a) W9 /phra/  [Pra] monk

(b) uns1 /canthra:/  [cantrai] moon

(c) AU /khrop/ [krop] enough

d) AU /khrap/  [krap] enough
WM NYNIGIHARSANM AN RIU] AU AN ABH ]

m.&.&-G8A + NjMS:Ag: (Aspirated + Glide)

HANHGNUWESSMSHHAUMI /w/ 81 /j/ 1Flanpvpu: ((fU:Rgs)
§n§m6§s;sjﬁmsmﬁqﬁ/w/§n/j/mmja,ws:ﬁ§:(Carr,1993:145';Lﬁ§n'j,1500m2:Gﬁ)ﬂ
MRS ANSUAMUISSWAMEMITIA /w/ 81 /j/ thnjns:Ag: |

w j
Kh  Th |Kh  Th
ph |- - |+ -
th + - | - -
ch + - | - -
kh T

manné 9. u§upwinnnjms:niasinjms:ng:

aumndniGissnme:iarsighmenigun G UM UWNjMS:Ag NS 6 §
Sinnameanismsiims 9 § 9
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m.&.9- njns:ESa(Consonant + Aspirated)

njms:u§rupwidrumsnms:niagasiunvssayivnsre isighmenig
usjiuUIs:t8TH ¢ gUIuN: & /mph, mkh, sthlkh/ TaMenizBssIe 1 njpgg:szﬁgn@w
ginisinsiagnewhgmispiinmeagmasighspdygdspu§ynpwains:pitamn
i8u: [9] (epent;'lesis), fyEISuan g minn (12I)“l mitiruwmsulmaipy: Mmounhuing
Ugﬁ;s@imqjmﬁ;i/m/g’/l/@mﬁ'mqsﬁs RSEMUIRBUN{MS:§ b hijmw 1 u§nuntw
TUUIS ANt U§UNWESAIG (NI WIAANA , 2524 : 55) ]

(12) (a) Y1i¥mkha:n/ —[m°kha:n] PNAE?  one side
(b) fﬁ/mph¢j/—>[msph¢j] gau twenty
(©) fﬁﬁ/sthet/—»[sethet] o4 at
(d) W8 /khaon/—[l°khaon] avAT drama

uiusAnjMme:iaFngimanisenghmanigimowisi§aindunphismaj
YWANRMSAnEe 1 majhinny lumsnjms:aiamashifivopaisnninéo ibs
BMAJAS 9 R umatnms:viupw iaghmaniginsugmaiithywnjms:

o
2

arg)amsifsmunfagumanis Giggumenigidsmsu§runwing 685 +1 9

G-fjNS:GRANY (Coda)
pgmajmes:aumanigiSamanisHnnesmongmams:dsnphmsdigand
AMUGHANY B8 AJM S':*gtﬁt"agSszr‘knmziﬁmmmﬁghf}ﬁﬁmg:ms 91 m:;s*ljrjhf&mn}gﬁ
njgws:9%%:.rm:m;:’msmnmns*lqanygﬁﬁmms:ﬁmm:ﬁsmmgmmﬁﬁﬁwSﬁaﬁqﬁ
i rnwaninlguignug-an: (distinctive feature) YWGSSIUAINJMNSFININHIMA
g s MU U EISUEHMIAN (13)71 1N NN AM AU INIFRIS MG Hwin
eiApmsinywaBaniepiaugmisnivesmaj 1ERGANGIS B AvIguHNGIH
fumsephagmignt misdpagiismanpimsivatsamiidgnts & ogmien
(phonology) 811 8Jii¢1 (phonetics) (Lﬁ. B, boom @ : 90, 9m, M0)T F{HARIGMIEN
(underlyingform)(B)“nd“i?’n?T§§Ujmﬁljg9[,ﬁﬁ[ﬁ&ifsmﬁﬂﬁmms:sﬁ@;ﬁt&lﬁﬁmﬁ'j (lexical inventory)

8 MU IR M AJUIGALG ATTS S
- ¢ihrugmisn underlying form, input, underlying representative, phonemic
- ¢uhegiTgn Surface form, output, surface representative, phonetic.
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a—vb

HrusiAIsig iU ESEAMAWA YT gesmusphidsismajnsiamsmiiuiun

~1mnmmu§mm:m°mmm S S M SIAPIUIRE NI ARTATAIANIE T NA)
fumsu§igiadnmsnintuiama siaisinn ¢ aisn” (surface form) 1 2fninn
(13) Shuinmanuigamn ¢Edaugmien mjtj;wsmtﬁhﬁ;ﬁs@;smnljsgm 9

(13) (a)
(b)
(c)
(d)
(e)
()

GIHAAIGMIGN
% /mead/
O1fd/ca:s/
fNU/sa:b/
¥a/chol/
&/tha:s/

un/bod/

/d, s, b, I/ 18171 (13) il
GHANTEN JEONIMYS

/di-[t]  (ig
/bl —[p] (i
/V/—[n] (I8

iantglis:th
n

-

)

ByHIS IS HIINN (14) 9

(14) (@)
(b)
(@)
(d)
(e)
()
(9)

-

-

GiEdaugmign
1lna/loph/ -
i1G/roth/ -
fJ2/sokh/ -
n/pha:ph/ -
30 /roth/ -
1A /ro:kh/ -
1% /ra:ch/ -

R RVE
[meat]
[ca:h]

[sa:p]
[chon]
[tha:t]

[bot]

/s/—[h] (
/sl >[h]

TERRVEN
[lop]

[rot]

[soK]
[pha:p]
[rot]

[ro:k]

[ra:t]

Gloss

size

respond particle for female
sow

collide

slave

grind

U AISTAN G EREIGMIGNMS G Ut AT IG] AR

mEnidapeliirugmnnjms:a8arsighanmnjms:ghnni

Gloss

ambition
vehicle
happiness
draw

vehicle
disease, illness

king
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gsgrufimuninrgjneniniivgh (13) msmajhidsidunjms:GhnnRms;u
ﬁf’immmrjéﬁ'1ﬁfggm'jmmﬁsmnﬁc‘%m@s:ﬁhm:qgnmm%:sﬂéﬁﬁhtﬁﬁqpigmsm
i ngmamaSapimsfisam S uAnHuGsliduIBAWABATINMAN SN
(14)7 |

A8Rjthjs Uﬁf’fmmmﬁ'mjms-ﬁé“qnéﬁamnjm ganpSsiawendm

pRenAAgmS-riiaga Gime 9 simemagigigmajicdaindadiunims: Sns s
GRANY 7 LUMmS moeib§ish maenfidsmsignsnjms:niasign
nnare ©

ol -
ruGfiaugins

njns:afagumanigiSamanismsugmniimnjms IisnNRMS FHG 9
iﬁmsmqjs:rséms*igamﬁJmﬂlnygmmmﬁﬁ:ﬁmmmmmsm MAJANI MAISS
BMAHRG |

Sgsnjms:u§unwesiy IsigumanigitISESSE 9 59 Manignstgs vy 1
U?mm;s:ﬁmmmmmfgmsﬁgsnjsps:ﬁgn{pUjfﬁmmsmmmmﬁm@s:méﬁqﬁs
M anis 71 [pmitsstimassigjgaoapisidu)smaniginimaAgnmiv§gimaj
teitiumsu§upw IS Iupu)hqis:idimanigitsm sugﬁ{pw/phr,thr, khr/
U UNW ARSI Sifm s anmManis 1 Higmsu§unwHnis: sigjigituni]s
mﬁj‘lil‘jﬁiﬂS‘r‘ﬂiﬁmﬁij[@mﬁfim:]ijmﬁﬁﬁfﬁmmsnjgps:U%ﬂjmtijmh[ﬂfi uaisIits
msggumigintmaispi gristsmigigwsgsSnuayiayntu/phr, thr, khr/
[r, tr, kil 1 IS U NIGIHASANAGEIEAUIP] SR URAUEIS: Shadjauna
WAUIN WIS AN AY T

anuivemajms:ganpy njms:aiamsiuvathnjms: SN 1 ah
ﬁJsfiimﬁmS[LﬁgunjrpS:gﬁh;S:t’nmjrpS:qhrmt;ﬁtmmmﬁﬁﬁmmsgm&mmmmgpé:
moéﬁr:nm@g:qhmgmmiﬁsmmﬁjﬁﬁ Arursagimanmiinaipgn

grmghmmﬁﬁmsnL]rps:qnnygﬁgssoﬁfmaigmségs am-
i
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Q[ U R
(o,

NgANAISUANER]. (9601). iRsvmanigimasSamabimenymé &. Jinm
TGN ANS NG AN U SURNEJ.
8. (Wooma). yrughsiseupumanien. §inm : nRUANAIMAYMN.
(8RS, (Woome). yruihsisegiigneugmigNihauS.GInm : nuANAMAYM.
' tZ ) Z (%] -~ E l"}
10 600, § Ajsamiy, U agead 8 N8 8. (WoobdA). HwpAinn¢ B Swuis

menigigi8u. inm : nuuanAMAYN.
1 600, IAf mGinng. (moove). HuwpAnngpiSwulsmeanigi¢ifu. finm

NHUANAMAYMN.

1)1 1hisu. (98011). hﬂﬁhjjhﬁéﬁjlt’ﬂmiﬁ[mﬁﬁm. AINm : NgaNSUANAJ.

NYAUT WIAENA. (2524). BIUNTWUVNST. NTHNN° : LSRUHUIMNPIANTAUNIING e,

N1EYANT WIAENA. (2551). S2UULEEINEILINY. NTUVN © LATINITNEUNTHANWIYINIG
ANEENYIANENS PNAINTAINNINFE.
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(228-230). WUNYT : WINEFeAlTIEEIIUIEI.
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U39V Fuglsn. (2526). Suiilesdiaedie. ngaumwe : drliniavSnsueniguuni

Fu1 29dATHEN wazAne. (2551). n1wrlne U.2. nJanne - USENSnysLasnyim,
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